v -
Telephone
DBI Plastics S.R.L Fax
Corso Giacomo Matteotti 12 BACS / CHAPS
10121 Torino, Tax registration number 12269230012
ITA J g ﬁ @Q/o
Delivery note
Page ' 1.of 1
Number IT-PACKO000215
Version IT-PACK0000215.1
Date 02/06/2021
Sales order ITSA000296
Ship to: Reguisition 550004385901
Magna PT S.p.A. Your ref.
Via dei Ciclamini 4 Ourref. '
Plant Modugno Mode of delivery CUSTPICKUP
70026 Modugno Bari, Terms of delivery FCA Swidnica
ITA Freighted by Carrier
Customer account [T-000001
L3205 415
—
el {31302 L
. Remaining
Item number Description Ordered Dalivered quantity
113785A-AAG0! Protection cap =T T 288000 "2,880.00 0.00
2517098820
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery.
DBI retains ownership of the goods until the buyer has paid in fulll
Receipt : )
, KUEHME+NAGEL s.n,

ACCETYAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ?c‘?
Quantits effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantitd Imballi;
Conformit3 alle schede d'imballo: @

Data controllo: (w/06/2{

Firma



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

&

1y

Ordine di Trasp‘ertﬁg; / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-D-No. / N° parilla IVA

DBI PLASTICS SP. Z Q.0.

TOWAROWA 30
PL~-58100 SWIDNICA
MARTA BRACHOCKAZ, Tel: 787066575

Date/ Data

07-JuN-2021

y=z ),/ 4

-'-—

FEEUIIIT

160911

09115

08690

8000

Collection address / Indirizo del tuogo dl carica {di nilr)

DBI PLASTICS SP. Z 0.0.

Order Gode/ Ordine i raspoity

PWB-EC-0000869

TOWAROWA 30

PL-58100 SWIDNICA
MARTA BRACHOCKA, Tel: 797066575

Gonsignee / Destinatarlo

VAT-IB-Ho. f N* partila IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNC

Dellvery lems /

Condizioni di trasporio
frea domicile — &x works

Dimnm dom. D

Clearec Ungleared
Dsduuanalo 0

Taigs paid laxes unpaid
Ddazipggaﬂ. D ¢

D duty paid D duty unpatd

fance b} DET, PARCEI, POLSKA SP. Z
nonsdoganat WALBRZYCH
dart non paget| UCZNIOWSKA 18

Terminal address /
Indirizzo terminale

PL-58-306 WALBRZYCH

Delivesy address / Indérizzo of consegna della merce

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4

dir. dog pap,~~ dir. dog.
Dn‘lglers mnpe.  |Tel:+48 61 8109 (041

al

Fax:
EXW

Additiong] ranspor theurasce/ Terinal refecence/
|:|yes 'l:|“° 0221060418129 Numero di dossier

[ a0
Curency / Va!uainrimqmnoei Customars relerenca /|
Valula Valore d2 assicurare Riterimenti del cliente

NolTT-PACKO000214-215

Terminal i amivo Contact tel.
Terminal de destination Numera tefefonico,

FIH Confirmed: 2021-06-07

I-70026 MODUGNC BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers CQuanbty Packing  Description ! goods Custos bl aumba] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche & numeri Quanht Imballagnio  pescrizlone della merce Tarilla doganale | Peso lordo In kg Vatore {con valutz)
GOO0DS
1 [PLE Goods 108.0
1 |PLE Goods 108.0
Payable Weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Paso tassabile In kg Tolale peso lorde In kg
Dim, X omx emx = 1.920m 0.00 M 480.00
Special consignments / Richteste particotar
Special instructions / Istruzionl parilcolarl Enclesures f Allegali
LFIH Confirmed: 2021-06-07

Callection 2t sender Delivery o consignes IMPORTANT Accorting to OMA, trasport dasnages favo % ba noted on the tranpart
Riliro dal mittenta Consegna & destinatano order {POD} upon defivery of the netvisble b

ntified I wriling to the responsibla EVROCONNEST teminal wittis 7 daysafter delivesy.
Date /Data Dale/ Datz

Hyps e
Time / Grario Time/ Orarlo §,0m,
1-’—:'-:3: ) “
Drivers signature / Firma dell'autista Consignees signalure Consignee's name I block latters
Firma del destinatarla Nome di ¢hi firma in stampatello

& cf”dg ‘La e qUant..té"

EUROCONNECT Transpart Conditions apply exclusively to ali DHL EUROCONNEGT consignments.
Tutta le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generali di trasporto EURQCONNEGT



